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ACOIIATUBHUI KOMIIOHEHT 3HAUEHHS Y PEAJIIBALIT IMILTIIIATHOCTI
(na maTepiaji anraoMoBHuX I’ec XX CTOJITTH)

Y ecmammi posensioaemocs acoyiamuenuti KOMROHEHM 3HaYenHs 5K 3acio peanizayii imnaiyumnocmi. Yeaza 30-
CepeOIICcyEMbCsl Ha ACOYIAmMUEHOMY PO32OPMAHKE MEKCY ma acoyiamax sk e1eMeHmax IMIIIYumHo20 PiGHsi.
Knrouosi cnosa: imnaiyummnicmo, iMRITYUMHUL CMUCT, ACOYUAM.

B cmamve paccmampueaemcs accouuamueHblﬁ KOMNOHEHmM 3HAYeHUA KaK cpe()cmeo peaiuzayuul UMnNiIuyumHoc-
mu. Bnumanue KOHYeHmpupyemcst Hd dcCOyuamueHoM paseepnmuvlednie mexcma u accoyuamax KaxK eiemenmoes umn-
JAUYUMHO2O YPOBHSL.

Kniroueswie cnosa: UMNIUYUMHOCNTD, LLM}’UIUMMWLHblL? CMmblCl, accoyuam.

The article deals with the associative meaning component as means of implicitness realization. Special attention on
associative unwinding of the text and the associate as an element of implicit level is focused.
Key words: implicitness, implicit meaning, associate.

CroroaHi iMmminuTHiCTh (naii IM) sik TekcToBa KaTeropist mpuBepTae Bce OLIbIIE yBark JOCHIIHUKIB. Y LEHTpi
PO3BIJIOK ONHMHSIOTHCS MMUTAHHS CMHCIIOBOI OpraHizamii TEKCTy, IHTepTEeKCTyaIbHOCTI, aHTPOIIOIIEHTPHYHOCTI, KOH-
LIENTOJIOTIi, AKi € cheporo (hyHKmionyBaHHS IM. 3BepHEHHS A0 Kareropii IM yMOXIUBITIOE afleKBaTHE CIIPUHHSATTS
XYZOKHBOTO TEKCTY, SIKE YCKIIaTHEHE HOTO €CTETUYHOIO IPHPOJIOIO.

IM BuCTyIIa€ MaJIOAOCIIHKEHO0 podaemMor0. Ha choroaHimHii eHh BOHA 3aHUINAETHCS AUCKYCIHHOO, apKe
HEMa€ YiTKOTO JIEMIHYyBaHHsI 1IbOTO SIBUIL[A HA TEPMIHO-NIOHATIHHOMY piBHI. HeBUpilIEeHMMU 3aJTUIIAIOTHCS TTUTAHHS
BepOauizauii IM Ta 3aco0iB ii pearnizauii, 4uM 1 3yMOBJIEHa aKTYaJbHICTh 3aIIPONOHOBAHOTO AOCIIDKEHHS. 3 i€l
MIPUYXHY BRKJIMBO BU3HAYUTH 3aco0u peanizawii IM, oJJHAM 3 SIKHX BUCTYIIA€ aCOIIaTHBHUI KOMITOHEHT 3HAYCHHSI.

Posrnsgaroun muranHs peanizarii IM, moTpiOHO 3BepHYTH yBary Ha acoIiaTHBHI 3B SI3KH Y TEKCTi, SKi BCe Jac-
TillIe ONMHAIOTHCS y TEHTPI MOBO3HABYUX MOCTIKEeHb. 3 mboro npuBoxy H. C. BoixoTHOBa 3a3Havae, mo B OCTaHHI
POKH BiZOYBA€ETHCS 3MIIICHHS YBarv JAOCHITHHKIB 31 CTPYKTYPHHX Ta KOMIO3HMIIHHO-CTHIICTUYHUX OCOOIUBOCTEH
TEKCTY Ha HOro cMHUCIIOBE Ta acomiaTuBHe posropranus’ [3, ¢. 6]. Ilix acomiatuBHUM posropranHsm tekcty H. C.
BonotrHOBa po3ymie ciTky acomiaTiB. Acowiar — “CMHCIIOBHH KOPEJST JI0 CJIOBA-CTHMYyJia — €JIE€MEHTa JIGKCHYHOT
CTPYKTYPH TEKCTY, SIKM CIIBBITHOCHTBCS Y CBIJIOMOCTI CHPUIMAIOUOT0 TEKCT Cy0’€KTa 3 IBUIIAMH TEKCTOBOT'O CBITY
(SIKUIT KOPEITIoE 3 pealbHUM), CBIIOMICTIO, a TaKOX 3 1HIIMHA cioBamMu’” [2, ¢. 9-10]. Acomiati € THMH CMUCIIOBUMH
KOpEeJsTaMHU CIIOBa-CTHUMYJTY (aKTyalsi3aTropa acomialliii), mo, y HamoMy po3yMiHHi, TPEACTaBIAIOTh acOIliaTUBHUI
KOMITOHEHT 3HaueHHSI.

AcoriatuBHi 3B’513kH sK crioci6 peanizauii IM posrisimac H. B. Uepemucina. AHani3yrou THIN acOLiaTHUBHUX
3B’s13KiIB Ta 1X iH(opMalliiiHe HaBaHTAXKEHHSI, BOHA JIOXOJMTH BUCHOBKY, IO “TIOPSI 1 y 3B’ 513Ky 3 “JHIHHOIO” iHpOP-
Malli€lo, sika CIIPUHMAETHCS MTPU MTOCITIJOBHOMY YHTAaHHI HEIIEPEPBHOT'O TEKCTY, HAA3BHUYAHO BAXKIMBOIO y XYyO0XK-
HBOMY TBOpI BHSIBIIIETHCS TICBHA JIOJIATKOBA 1H(POPMAIIis, SKa BUILUTUBAE 3 OCOOIHMBOTO CIIBBITHOIICHHS €IEMEHTIB
TEKCTY 1 MiIBUIIYE HOTo iHpOpMaLiiHy €MKiCTh, — iH(popMatis miarekcToBa. Criocodn 3a0e3nedeHHs MiATeKCTOBOT
3HAYYIIOCTI €JIEMEHTIB OMOBI PI3HOMAHITHI 1 TOCTATHHOIO MIPOIO I1Ie He BHUBYEHI. J[0 iX 4rciaa MOYKHA BiTHECTH,
3-IOMIXK IHIINUX, MDKCITIBHI YPUBYACTI, IUCTAHTHI aCOIIaTUBHI CMUCIIOBI 3B’ s13ku” [8, ¢. 184]. Lle cBimuuTh mpo e, 1Mo
acoIliaTHBHE PO3rOPTaHHS “‘CTBOPIOE YSIBJICHHS PO Pi3HI aCMEKTH TEKCTY 1 HOro CMUCIH y CBijoMocCTi ajapecara’ [4,
c. 50] Ta € “npOMDKHOIO JIAHKOIO” MiX BepOajli30BaHUM aBTOPCHKHM 3aJ[yMOM Ta HOTO MEPIEIIi€I0 YATAUEM.

006’exToM Hamroro nociimkeHHs € kareropis IM. IlpeameTrom — 1i pearnizaliis acoliaTHBHUM KOMIIOHEHTOM 3Ha-
YCHHS.

Merta cTaTTi — BU3HAYATH 0COOIMBOCTI peaizailii IM acomiaTHBHUM KOMITOHEHTOM 3Ha4YeHHs. JlOCSTHEHHS I10-
CTaBJICHOI B pOOOTI METH BUMarae BUPIIICHHS TaKUX 3aBJaHb!

" [poaHali3yBaTH POJIb acolliaTa sIKk perpe3eHTaTopa acoliaTHBHOTO KOMIIOHEHTA 3HaUeHHs y pearizauii [IM;

" JOCIHINTH B3a€EMO3B 530K Mixk IM Ta acomiaTHBHUM MOJIEM.

VY konTekcti IM MeTa TociiTHUKa MoIIArae y peKOHCTPYKIIIT acoriata, SKAH i € eIeMEHTOM iIMIDTIIIUTHOTO CMHUCITY.
Acoriati BUCTYIIAIOTh CKJIaJ0BOIO ACOI[IaTUBHOTO MOJISI TEKCTY, @ TOMY MOXKYTh “BHUXOAWTH 38 PAMKH KOHTEKCTHO-
00pa3Hol PyHKIIT, BUSIBIATHCH OB’ I3aHUMH 3 00Pa3HOI0 CHCTEMOIO TBOPY 1 HOTO 1eHiHO-TeMaTHYHUM 3MicTOM” [6,
c. 52]. Y HmKYCeHaABEICHOMY TIPHUKJIAJII aCOIiaTH BUCTYNAIOTh aKyMYJISITOpaMK KOH(IIKTHUX TEMaTHYHUX CTPYKHIB
4yepe3 MPOSKIIO CTiB-CTUMYITIB:

Peyton: Oh come now, dearest, you can’t go when you re expected for dinner. Nobody'’s that free.

Jhansi: Dinner! A dinner to celebrate our engagement! It’s humiliating, Peyton. I should take you by the hand and
you and I should walk together down the open road ...

Peyton: Think so? Mother’s going to have turkey.

Jhansi: Better a dinner of berries and nuts —! [9, c. 66-67].

VY upomy ypuBKy 3acobamu peanizanii IM BuctynaroTh ciioBa-ctuMmyiu road ta dinner. CTuMyn road € THM
TIPUKIIAZ0OM, KO “IMIUTIIMTHO MOTMBOBAHMI 3HAK IIpeACTaBisie HaM BUOIp MK aBoMa acomiamisimu” [1, c. 153].
[Mo-mepmme, BiH QyHKIIIOHY€E B 00pa3Hill TUIONIIHI, TOMY IIO IMIUTIITUTHO aCOIIIOETHCS 3 IIUTAHCHKAM TTOXOKSHHSIM
mepcoHaXka. TakoX KOJOKAIlisl CTUMYITY 3 MMPHUKMETHUKOM open aKTyalli3ye acomiallii 3 KOYOBUM HapoAOM Ta HOTO
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BoJIeTIOOHUM yXoM. L{fo % (yHKIiI0 BUKOHY€ CIOBOCIIONYUYCHHS a dinner of berries and nuts, sKe TOITOBHIOE iMII-
JIIUTHAHN aCOIIaTUBHUMA PsIJl, CKJIAJIHUKH SIKOTO 00’ €IHaH1 ceMoro ‘ce0b00a’. Tlo-npyre, iekceMu road ta dinner Bu-
CTYNalOTh CTUMYJIAMH aCOIiaTiB HEKOHCEPBAaTHBHOI'O CYCIIILCTBA Ta CHOOI13MY aHIIIIHCHKOT apUCTOKPATI 1 JIeKaTh B
OCHOBI IMIUTIIUTHOTO TIPOTHCTABIICHHS PI3HUX BEPCTB CYCILILCTBA.

IM, sKa rpyHTYy€ThCS Ha acOLIaTHBHOMY IOTEHIIANi BXXUTHX JICKCHYHHUX OIMHUIb, TEHEPYETHCS KOH(IIKTOM
TEKCTY, ie€to, TeMoto. Tak, HapuKIIaa, acoLiaTH 31aTHi BUOYIOBYBAaTH TEMAaTHYHY KaHBY COLIQIIBHOTO XapakTepy
Tekcry. Llei mporec criocTepiraéMo y HaCTyIIHOMY YPHBKY, IO IIPE3EHTYE Iiajor MK NPEeACTaBHUKaMH IPaBOOXO-
POHHHX OPTaHiB Ta )KIHOK, sIKi HAMArarThCs 310paTu pedi yB’ sI3HEHOT:

Mprs. Hale ... I wonder if she was goin’ to quilt it or just knot it? [Footsteps have been heard coming down the
stairs. The Sheriff enters followed by Hale and the County Attorney.

Sheriff: They wonder if she was going to quilt it or just knot it [The men laugh, the women look abashed] [9, c. 17].

Sk 6aummo, acoIliaTHBHO HaBaHTA)KCHUMH BHUCTYIIAIOTh TI€CIOBA-CTUMYIH quilt Ta knot, sSIKi acOLIIOIOTHCS 3 XKi-
HOYHMM 3aHATTAM, a B MeKaxX TEKCTOBOTO IIiI0T0 € 3acobamu peatizanii IM. Ix acomiatamu BBaskaemo npusemnenicmo,
obmedncenicmsb SIK OJTHI 3 TUITOBHX JKIHOUMX PUC, HA AYMKY 40JIOBIKiB. [TomToBXOM 1St iX 1MOSIBU € perutika mepuda,
1[0 HAJIIJICHa HETaTUBHOK EMOIIMHOI TOHAJIBHICTIO. IMILTIMTHUIN acOIIaTUBHUK PN KO8Opa — JiciHKa — Oypenda
JISKUTh B OCHOBI IEHTPAJIILHOT'O TOIIKY TEKCTY — COL[IaJIbHOT HEPIBHOCTI, TMCKPUMIHALIT )KIHOK.

CrpaBxHiil KOHQIIKT PO3KPUBAETHCS y 3aKIFOYHOMY CETMEHTI TEKCTY, Y SIKOMY pHCa NpuseMmieHicmb 3MIHIOE
00’€KT acoIiFOBaHHSA 3 )KIHKH Ha YOJIOBIKA:

County Attorney [Facetiously.] Well, Henry, at least we found out that she was not going to quilt it. She was going
to—what is it you call it, ladies ?

Mprs. Hale [Her hand against her pocket.] We call it — knot it, Mr. Henderson [9, c. 30].

Taka Tpanchopmariisi CipuYMHEHA aKTyalli3allier0 MOJIICEMAHTUYHOTO MOTEHINANY JIGKCeMH knot, 10 Ha IMILTi-
LIUTHOMY DIiBHI peaiidye OjHe i3 3HaueHb CIILHOKOPEHEBOTo IMEHHHKA a tight uncomfortable feeling caused by a
strong emotion such as fear or anger. Jlexcema € CTUMYJIOM acolliaTa cmarn 066uHysaueHol, SKAi, Ha JJyMKY KiHOK,
YOJIOBIKM HE 37aTHI 3p0o3yMiTH. Ha oMy acomiaTi IpyHTYETbCS IMILTIIUTHUI CMUCT, IKAH TIPE3EHTY€E KOHMIIKT MiXk
YKIHOYOIO YYHHICTIO Ta YOJIOBIYOI0 XOJIOIHOKPOBHICTIO.

AcoliaTHBHE IM0JIC TAKOXK € OJHUM 13 CIIOCO0IB YHAOUHEHHS peaizaiii IM, sike siBjiste 00010 “iHBEHTap eIeMEH-
TiB, OB’ SI3aHUX Mi’ COOOI0 CHCTEMHHMMHU BijiHOMEHHs MU [7, ¢. 38], y TeKCTi “minopsaAKoBaHe” aBTOPCHKiil KapTHHI
cBiTy. [liATBEpKEHHSAM IMIUTIIUTHOT IPUPOJIM ACOIIATUBHOCTI XyJOKHBOTO CJIOBA BHCTYIIA€ BBE/ICHHS Y HAYKOBUH
00ir TepmiHa acoyiamusro-cmucaose none (nam ACII), sxe H. C. bomoTHOBa TIIyMaduTh SK “KOHIIETITYyaThbHO Opra-
Hi30BaHy CYKYyTHICTh JEKCHYHHX IIParMeM Ta iHpopMeM, sIKi € MapKepaMH CIiBBIIHECEHIX CMUCIOBUX O3HAK IIEBHOT
XYZ0KHBOT peattii i pOpMyIOTh Y CBIZIOMOCTI YHMTaya ySBICHHS PO IIei eneMeHT 00pa3Hoi cTpyKTypH TBOopY” [4, c.
157-158].

Cninom 3a H. C. bonoraosoro, C. M. Kaprienko [5, c. 24] Buokpemittoe npa piBHi icuyBanust ACII: ekcrutinur-
HUH Ta IMIUTIMUTHAN. EKCIDTIIATHA MaTepiali3oBaHI MOBHOIO OPTaHI3aIli€r0 XYJ0KHBOTO TEKCTY, a IMILTIITUTHUI
0a3yeTbes Ha acomiatax. O0’€KTOM HAIIOTO TOCIiKEHHS BUCTYMAE iMmuninuTHuA piBeHb ACII. Y HIbK4eHaBeeHNX
¢parmenrax npezncrasieHi acomiata ACII wio6:

1. Regan. Sure! I’ll jump in an’ give morality a good fair show. After all, times is changin’, and it may pay now
better 'n it used to! [10, c. 893];

2. Donald. And it’s all on the condition that we pass you over like a Van Dick portrait, for that man to hang in his
drawing room [10, c. 894];

3. Emily. (Violently.) No! No! I tell you I'm selling myself for a price! A price!

Regan. Em’ly!

Emily. I'm paying you just as if it were money. I'm paying you cash down — because it’s the only thing you’ll take!
[10,c.914].

3acobom peanizaiii IM Buctymnae nekcema morality, sika B KoHTeKCTi 3a3HaueHoro ACII acoriroeTbes 31 nuroOoM
SIK TIPaBWJIBHUM COI[IaJIbHUM 1HCTHTYTOM. HaToMicTh CIIOBO-CTUMYI show BUKJIMKAE MPOTHIICKHUH acoriiar, siKui
IMILTIKy€ XapaKTep po3ropTaHHs HEIIMPHUX CTOCYHKIB Mk Emini ta Perenom. [lopiBHSHHS HapedeHOI 3 pigdro (TIop-
TPETOM) Y TIOETHAHHI 3 JI€CIOBAMH f0 pass over Ta to hang CUTHAII3y€e PO HEPIBHICTh MOJIOJAT Ta BUCTYIIA€ CTUMY-
JlaMHu acorfiata meszanbsric. CTUMYJIaMU acolliata uLio0 3a po3paxyHKom CTalTh TaKi MOBHI OJUHHILI sIK a price, cash,
money, to sell, to pay, sxi 00’ enHaHi GpiHaHCOBOIO cheporo BKUTKY. [IpoaHaizoBaHi ypUBKH JaFOTh 3MOTY BHILTATH
ocHoBHi acomiatu ACII w06 y TeKCTOBIHM IHTEPIIPETALlil, a caMe: ULIi00 — BUCABA, WO — ME3ANbSHC Ta U0 3d
PO3PAXYHKOM.

ACII Moxe ¢popMyBaTH Ti IMILTIIATHI CMHCIH, SKi (QYHKITIOHYIOTE B 00pa3Hii IIIOMIMHI TEKCTY, 5K, HAPHKIIA,
y HaBeIeHOMY YpUBKY. Y HBOMY TI€pelaHa po3MOBa JKiHOK, SIKi MPUHIIIN HAa JOMOMOTY YOJOBIKOBI — 3aXHCHHUKY
XKIHOUOI YecTi. 3 1boro ypuBka MoxxHa pekoHcrpyroBatu ACII ocinka, sike Oepe ydacTb y TBOPEHHI SIK KOHKPETHO-
0COOHMCTICHHX, TaK 1 y3aralbHeHUX 00pas3iB:

Shielded One [Breaking her silence with simple intensity.] What is woman’s honor?

Scornful One: A thing men talk about.

Motherly One: A safe corner.

Silly One: A star to guide them [9, c. 144].

3acobamu pearizaiii IM BHCTynaioTh BIAacHI Ha3BH, SIKI BKIIIOYAIOTHCS Y MPOIEC aCOIIaTHBHOTO PO3rOPTaHHS
TEKCTY 3a JJOMOMOTOI0 IMIUTIIIMTHUX acOILliaTHBHUX 3B’S3KIB 3 KIIFOUOBHMHU CIIOBaMH perutik. BinOyBaeTbcs 3HaueH-
HEBE OHOBJICHHSI OCTaHHIX Ta 3MiHa IX eMoLiifHOI ToHambHOCTI. JIekceMa man axkTyaji3ye acoliaTUBHHUN 3B’S30K 3
nexkceMoto Scornful, sika Hagae 1if HEraTUBHOI KOHOTAILIT, Ta IMIUTIKY€ (peMiHICTHYHI NO3UIIIT epcoHaxa.



Bumyck 35 113

AHTponoHIMHa HOMiHaMist Motherly IpoayKye acomiaTHBHY peakIlilo Ha CTUMYI Safe corner, MO 3aJIAIIAETHCS
1o3a TeKCTOM Ta (POpPMY€ BiJIIIOBIIHI CMUCIIOBI KOPEJISITH Y CBIZIOMOCTI unTaya. Lleli cTuMys akTyasi3ye acoriariio
3 0oMOM, SIKUH 3aiiMae TPOMIKHE Miclie B IMIUTIIIUTHOMY aCOLIaTUBHOMY JIAHLIOTY JCIHKA — OiM — 4ONI0GIK Ta CTAE
JIOMIHAHTOIO HACTYITHOTO acoIliaTa IIbOT0 MO JCIHKU — Oepecuni OOMAuHb020 02HUWA. ACOTIIATOPOM Ha CTUMYJI
iMeHi epconaxa Silly Ta ii pertiku a star to guide them BUCTYTIA€ 00GIPAUBA JICIHKA.

VY cBOilf CYyKyITHOCTI acomiaTi CTBOPIOIOTH iHIMH apxetunHnit acoriat ACII orcinka, IKUH cTae SaIpOM TIOIIS, BU-
BOJISYM iHII acomiaTé Ha nepudepiro. SxepHuM cTae acoriaT HeBil’eMHOTO JKiHOUOTO Havana (a mother — a sister
—a sweetheart [9, c. 124]), sikuii peaizyeThCs uepe3 IMIUTIIUTHI acOIiaTUBHI 3B’ s13KK 3 oOpasamu repcoHaxis. [lei
CTPIIKHEBHIT acoliaT cTae IMIUIIUTHUM “‘KaHaJloM” PO3KPHUTTS POJIi KIHKM Yy TEKCTi, sKa, He3BaKarouu Ha Oararo-
TPaHHICTh CBOET HATYPH, 3JIMIIAETHCS BIDHOIO CYITyTHHIICIO YOJIOBIKa Ta TOTOBA 3aBXKAM MPOCTSITTH PYKY JOTIOMOTH
(Y 1bOMY TEKCTI — BU3BOJIUTH 3 B SI3HUILL).

Omxe, posrisin IM y xonrekeri AT nepenbadae 3BepHEHHs 10 aCOLIaTUBHOIO KOMIIOHEHTA 3HAUYCHHS SIK 3aCO-
Oy peamizamii IM. AcomiaTHBHII KOMIIOHEHT 3HAUYEHHS MPEJCTAaBICHUN acoIiaTaMy, PeKOHCTPYHOBaHUMH Ha 0asi
CJIIB-CTUMYJIIB. AcolliaTH € IMIUTIIUTHIUMH 33 CBOEIO MPUPOJIOI0, aJUKEe BUHMKAIOTH Y CBIJOMOCTI YUTa4ya BHACIIIOK
iHTeprperaniiHol AissibHOCTI. OKpIM TOro, BOHM BHUCTYIIAIOTh CTPH)KHEM IMIUTIIUTHOTO CMHUCIY Ta YMOJKJIMBIIIO-
I0Th YaCTKOBE YCBIJJOMJICHHSI ME€XaHi3MiB Horo opMyBaHHS. ACOIIaTHBHICTD € TI€I0 IMIUTIIUTHOIO “HUTOYKOIO”, 110
0B’ s13y€ BepOaJIbHUH IJTaH BUPAXXCHHS (CTUMYJI) 3 ITO3aTEKCTOBHUM (ACOIIaTOM), aKTyasi3yl0uH 3B’ I3KH, SIKi 32BN
€ TIPepOTaTHBOIO IMILTIIIATHOTO PiBHS TEKCTY.
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